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1 %) senderSupplier 2) Supplier-no. 0021024089 [ 3)shipping order-no.
Robert Besch Elektromnika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
CcHub .
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 03.06.2019 7)Relations-no. | I
8) Transporinumber 11366092 9) shipping carier 10) Canier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S_p_A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 ILudwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16} Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) [22) Contenis 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SE weightkg kg
2644592 10 Pallets 0 |0260001060V03TJ AE 100 1100,0
HH6052 2510261400
2644533 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AR 100 1100,0
HH6092 2510261400
2644605 1 Pallets 0 |0260001060QVQ3UJ AR 10 110,0
HH6092 2510261400
2650222 4 Pallets 0 |0260001060VO3UJ AE 40 428,0
HH6(022 2510261400
Empt . customer} or] name empties RB
200 Blister-Forming Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 20 28)
28) hazardous freight classification
30} hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Warth of goods for insurance 33) Trangportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier with
HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transpert no
39) Lorry reg.
40) Dispatch type trU‘Ck coll ec% Accoununéjkey
Acknowled i - NETNAGE]
42 t < ol
%eﬁugﬁ.é”a‘iré’nﬁﬁﬁn“mﬁfﬁeﬁs?m’ammmﬁ@m ¥etino (BA)
43) Takeover-confirmation from the driver: ”/W
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 44) The trans Wﬂ'cevut %{5 ﬁha}:%de_;r d
5 a
NEMOTRANS KFT, e iffea-st-g U0 T T (P,
. * L L?ai e
H"9731 Yég.\ X ?fﬁ. Ly'rj' q ﬁfﬂ”ﬁ‘“ Hﬁﬁﬁa
- A\ L=
1 _Date ﬂ ? OA\ // Q Time M = Sit _gﬁture Euro-Grate-pal.(GF} Euro-Grate-pal.{(GP)

4B} Place of frial 1 Stultaer, German Jaw arranged by agresment.
o

4¢j Jor Recolvar |

A

WC A

8) Transporinumber

25113

3) Bordereau-/Cargo listno.

T EAHEIER N



W

1) Sgnder!Supplier 2) Supplier-no. 0091024085 [ 3) Shipping order-no.
1] Robert Bosch Elektronika Kft. Sendervaap  HU26951542
cHub . Receiver VAT-ID
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Persdn:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading paint €)Date 03.06.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11366092 9) shipping carrier 10) Camier-na. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Cic¢lamini, 24
IT 70026 Modugno (BA)
18) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number}20) Packaging 21} |22) Contents 23) Load carr. {24} Gross weight
delivery nofe no. sF | Next page 1 weight kg kg
200 Plastic Container 6000439356
25 Pallet 6000439358
25 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 2738,0
27) 28}
25) Sum 25 26)Volume in cdm Sum 250 2738,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31} Prepayment of charges
Free Carrier

32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
catrier with

- HATVAN,

35) Enclosures

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a proper condition and
gllowing safe transpert and loaded operationally reliable.

MEMOTRANS KFT.

36) Order-no. Customer 550003971201

37) Account assignment
38) Means of transport ne
39) Lorry reg.

KUEHHM ERinmioad

40) Pispaich type

Via dei Ciclagsiisre 0T IO

TS -

42) Acknowledgment of receipt of goods ugna (”A)
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

07,G1U 2079

o dipye
Compan; tamp!s:gnalurg 1<y ”

44)The @Weﬁ'ca su c;ua!i%é 2 q'fang;:?”

, . ~ Euro-flat-pal {FP) o Euro-flatpal.(FP}

H-9751 Vép Nassai uv. 73. fal s s
ol rem NP |

Date@% 3 @ A t Time 5 Sigrtature { Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP}

45) Flace of frial i;'s{uttgam German law aranged by agreement.

46) for Recelver i

2) Supplier-no.

[

A

0000133638

8) Transporinumber

RV EE A

23511366092
13) Bordereau-{Cargo list no.
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1-15 und 21+22 auszufllien unier der Verantworlung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibiidy 1-15 icluding 29+22

1-15 tovabbéd 21+22 rovatokat a feladd It ki sajil fefeldssépéra

M
-

MA/ 2019014052 4. peldany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, couniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

S
NEMZETKOZ| FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Reber Bosch Elekironika KFT,

A fuvarczasra eltérd megallapodis ésetén is a Nemzetktzl Arufuvarczasl egyezmény
{CMR) rendelkezésel az irdnyadik

Rohert Bosch (it 1. This Gamge is subjecl, notwithstanding any clause o the conlrary lo the Convenlion
on iha Conlract for the Iniemational Carrige of Gnods by Road {CMR)

3000 Hatvan Blese B at otz einer den jen
des Obereinkommens Ober den g lm nelen g

HU tarverkehr (CMR)

Alvevd (Név, cim, orszag) Consignea (Name, addrass, country)
Empfanger (Name, Anschrifi, Land)

Euvarozb {Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, couniry}
Frachifiihrer {Name, Anschrift, Land}

MAGNA PT S5.P.A

VIA BEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

NEMOTRANS K57,

IT

H-0751 Veép, Knssai v, 73,

P s 6151

Az aru kiszolgatasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the gocds (Placs, country)
Ausheferungsort des Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvargzok (Név, cim, orszag)
17 Successive carrers {Name, address, Country)
Nachfolgende Fracht{Threr (Name, Anschrift, Land)

helységlplaceiOt 70026 MODUGNO

orszdg/country/Land 1T

aru kiszolgaias: helye es Kaponlya {nelyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubermahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

A TUvarozo Tennianasal £s Dejegyzesel
18 Carrier's reservations and chservations

helység/placelOrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfarer
orszag/countey/Land  HU
idSpont/date/Daturm 2019 06.03

i

5 Beigefugte

Natryrmonta

Annexed documents

RUALR 544050334 QL U5 A4

SAP.234739

JEredeti EKAER bizonylat odaadva & Fuvarozdnak!
[ JEl es SLam

Eslahhshed |n

- 2019.06.021}.
HERATYID ANME KEHD,

Derabezam e Statisziikal s24m T SO
Marks and Nas Number of Csomagolis madja megnevezése Statistizal Gross weight in Téropal (m3}
§ Kemnzeichen 7 packages 8 MWetod of packing 9 Name of the 40 number 11 ka # Volums In m3
und Anzahl der Ast der Verpackung goods Satistknummer Brutiogewicht in Umfrang in m3
Nummam Packstiicke Bezelchnung Kg
52 PAL KFZ-Zubehd: 5678
Oszidly Szém  Betd
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 5678 1}
A feladé rendelkezései {(V4m- &s egyéh hivatalos kezelés) Fizetendd . Pénznem, Atvevd
. Feladd, Sender, N
13 Sender'sinstruclions (Customs and ether formafililies) 18 To be paid by g Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtiiche Behandlung} Zu zahlen vom Absender Wahrung Empfanger
P.026740
0
Visszatérilés A szAllidssal kapesolalos dokumeniumokat hinytalanul Atvetiern
14  Refmbursement Shipping documents are comptelely took over
Rilekerstaltung Ich habe die Tt Y ]
15 Fuvandij-fizetési rendelkezdsek 20 Koldnleges megallapodasok Besﬂﬂdefs Verenbaningen
Directian as 1a freight payment Speclal agreements N ‘B E =
Bérmenlve, freight paid, frel L aame poe - ool
Bérmenlesités nélkll, freight to be pald, x Via det CIclaming, snc- / UUZ0 Twouugio{h
* it 61312019
29 iddpontja Hatvan am Goonds rer.exved Date on

24 Gut empfangen* 7aluG InU

SL2:1 @rgr

Fyfalsipsd Espanad ¢,\1 g

atvre and Stamp of the c3
R

o 6é 5 13 Raksily
25 Ve%g _% Raegislration number  Useful load
Fahrzeug Hennzelchen MNutzlast

NFUG30

KXX537

-l

= yifica su aualita e guantit




